1 Предучилищната възраст е период на активна социализация, което е предпоставка за адаптиране на децата от различни етноси към социума, който ги обгражда. 2 Детската градина има важна роля, свързана със социализацията и вграждането на децата в културните рамки. 3,3a,3b,3c,3d Тук се реализират дейности, имащи социализиращ и интегриращ ефект за билингвите от три до седем години. Пребивавайки в детската градина, ромското дете трябва да свикне с новите порядки, да се приучи да се съобразява с желанията на другите деца, а не да задоволява единствено собствените си предпочитания. 4 Необходимо е да се приобщи към ценностната система на общността чрез подходящи форми на обединение на децата с различен етнически произход и с различен социален статус на родителите.
5 Детският интерес трябва да бъде насочван не само към външната реалност, но и към вътрешната, за да може ромското дете да опознае възможностите за създаване на силни връзки между двата свята. Ето защо играта в нашата детска градина  остава основният метод, чрез който децата билингви опознават себе си посредством взаимодействия със заобикалящия ги свят. 6 В играта детето от ромски произход постепенно започва да различава обективното от субективното благодарение на натрупания в обучителните ситуации познавателен опит.
7 Играта във всичките си разновидности – ролева и игри с правила , се използва като интерактивна форма за организация и интерактивен метод за педагогическо взаимодействие. 8Тя съдейства за адаптацията и по-бързата социализация на ромските деца чрез претворяване на обществени роли. Играта се явява и като „катализатор” на познавателната им дейност, и като средство за тяхното възпитание. 9 Ролевото поведение задълбочава възприемателния процес. Игровите взаимодействия и отношения по-късно се превръщат в реални, тъй като в играта активността на децата е свързана с възприемането на общоприети правила и норми, определящи по-нататъшната ценностна ориентация на личността на ниво етнос, общество, нация. 10 Играта е фактор за емоционалното благополучие на децата. Тя е подходяща психологическа атмосфера за преодоляване на езиковата бариера от ромското дете и чрез емоционалното си въздействие активизира познавателната му дейност. Играта съдейства за формиране на начален интерес и умения за общуване с връстници. 11 Игрите-драматизации са особено привлекателни за ромските деца. Чрез тях те проявяват своята артистичност и индивидуалност, като преодоляват срамежливостта и притесненията си. 12
13 Игрите с открити правила /дидактични , спортно-подготвителни , спортни и състезателни/ протичат с изключителна емоционалност и се явяват своеобразен скок в социалното развитие на децата.

Независимо че семейството се разглежда като основен фактор в социализацията на децата от предучилищна възраст, при децата билингви този факт не може да се универсализира. 14 Оттук идват и затрудненията в ежедневната работа с тях, тъй като живеят в двуезична среда и често изостават в своето интелектуално развитие поради лошото икономическо състояние на семейството, неграмотността на родителите и тяхната незаинтересованост. Колективът на ЦДГ полага усилия за привличане на необхванатите деца в ДГ. Провеждат се домашни посещения и разговори с родителите, показват се учебни комплекти /помагала/, води се разяснителна кампания. Предоставя се възможност на родителите да посещават ДГ, за да се запознаят с условията в нея, да присъстват на открити режимни моменти, празници и екскурзии. 15 Създават се условия за активен контакт, формира се чувство на доверие, за да бъдат родителите спокойни за децата си. Работи се с тях за осъзнаване на необходимостта детето да посещава ДГ, за да не се нарушава неговото право на образование. Така се полага естествена основа за възпитаване на толерантност към различията. Това насочва вниманието към изключителната деликатност, с която трябва да се подхожда в ПУВ, когато се реализират възпитателни въздействия, насочени към социализацията и интеграцията на децата от ромски произход. 16 Педагозите прилагат редица способи за вписването им в детското общество, защото ако ромските деца са „различни“ по етническа принадлежност, те не са различни по своите права да се развиват оптимално в държавата, която е роден дом за всички, независимо от етническия им произход.
17 Индивидуалният потенциал, носен от всяко дете, насочва към определено педагогическо взаимодействие, призвано да утвърждава индивидуалните ценности. 18 Този потенциал се откроява най-добре в детските творчески изяви, тъй като в условията на творческо взаимодействие, при работа в екип, обменът на ценности от позицията на детето става свободен, доброволен , желан и значим. Творчеството е механизъм за развитие и за самоизява. 
19 В контекста на общото психофизическо развитие на детето от ромски произход приоритетно място заема и речта – вид дейност със свои цели, мотиви, средства и продукт. Ролята на педагога е чрез речев образец да изгради у билингвите лингвистичен и комуникативен усет към езика. Важен момент при подготовката на децата от ромски произход за ограмотяване е позицията на учителя, който трябва да осигури активната речемисловна дейност на децата, като пряко я свърже с техния опит, познания и интелектуален потенциал. 20 Ролята на учителя е да бъде един от източниците на познанието, а детето да е централен източник на това познание, добито от обкръжаващия го социум. Заобикалящата ромското  дете среда води до ограничен социален опит. Ето защо детската градина се превръща в „минимодел“ за организация на детския живот и за усвояване на т.нар. „езикови модели” на комуникация, за формиране на познавателно отношение към езиковата действителност. Способността на билингвите практически да осъзнаят езиковите единици има пряко значение и за психологическата им готовност за училище.
21 Нашата ДГ като образователно и възпитателно заведение има за цел да осигури подкрепяща среда, която да подпомага цялостното развитие на ромските деца, като първостепенна задача е овладяването на българския език. 22 Това се постига във всички режимни моменти - не само в задължителните регламентирани ситуации,а и извън тях - чрез прилагане на интерактивни методи, ориентирани към детето и базирани върху уменията му за живот в мултикултурна среда. Така се създават благоприятни условия за своевременно и правилно развитие на речта.
23 Образователният процес се структурира на основата на личностно ориентиран модел на взаимодействие между педагог и дете. Отчитат се индивидуалните личностни особености и възможности на всяко дете.

24 Приоритет на ДГ са разнообразните дейности, разкриващи творческия потенциал на децата - празници, тържества, концерти и развлечения. Ежегодно по вълнуващ начин се реализира празничен календар, включен в годишният план на ЦДГ. 25 Чрез зачитане на идентичността и творческия потенциал на тези деца, чрез проявения интерес от учителите към техните обичаи, бит и етнокултура, мултиетническата среда дава възможност за участие на всяко дете в организирани съвместно с родителите празници и тържества – пролетни празници, Ден на християнското семейство, „Весел зодиак”, Коледа, 26  „Банго Васил”, „Баба Марта” 27, 28, Лазаровден, 29Цветница, Великден, Гергьовден, 32 „Аз съм българче”, 30,31 ромски празник и др. Участието на децата в различните изяви повишава тяхното самочувствие и ги зарежда с положителни емоции. 33 Професионализмът и отговорността на всички работещи в ДГ доказва, че чрез  нея се инвестира в бъдещето на децата, а със своята визия тя е привлекателен център за социализация и интеграция. 34,35,36,37
